
Meeting Minutes of the Best Practice – Best Language Teaching Method 
Kick-off Meeting in Bruxelles on 14th, 15th and 16th of November 2002. 
 
With representatives from all partner countries gathered in Bruxelles in the 
Efvet-building the work of the Best Practice – Best Language Teaching Method 
Project could begin. The meeting began at nine o’clock on 14. November 2002 
and every project partner had been given assignments to prepare for the first 
meeting in Bruxelles. The plan of the two days looked as follows: 
 

FFiinnaanncciiaall  HHaannddbbooookk  
PPaarrttnneerr  rreessppoonnssiibbiilliittiieess  
PPaarrttnneerr  ttaasskkss  
EElleeccttrroonniicc  ccoommmmuunniiccaattiioonn  
EE--mmaaiill  lliisstt  ––  ddiisssseemmiinnaattiioonn  
TThhee  pprroodduuccttss  
DDeemmoonnssttrraattiioonn  //  wwoorrkksshhooppss  
DDeecciissiioonn  oonn  mmeetthhooddss  

  
AAfftteerr  aa  sshhoorrtt  wweellccoommee  bbyy  KKeenntt  AAnnddeerrsseenn  ffrroomm  OOddeennssee  TTeecchhnniiccaall  CCoolllleeggee,,  OOllee  
BBeecckk  CChhrriisstteennsseenn  aallssoo  ffrroomm  OOddeennssee,,  wweenntt  tthhrroouugghh  tthhee  ffiinnaanncciiaall  ddeettaaiillss  ooff  tthhee  
pprroojjeecctt,,  iinncclluuddiinngg  ddooccuummeennttaattiioonn  aanndd  ppaarrttnneerr  rreessppoonnssiibbiilliittiieess  iinn  rreellaattiioonn  ttoo  tthhee  
ffiinnaanncciiaall  hhaannddbbooookk..    
  
AAtt  1100..4455  KKeenntt  AAnnddeerrsseenn  wweenntt  tthhrroouugghh  tthhee  ddeettaaiillss  ooff  ppaarrttnneerr  rreessppoonnssiibbiilliittiieess  iinn  
rreellaattiioonn  ttoo  tthhee  pprroojjeecctt  aass  ssuucchh  aanndd  aallll  ppaarrttnneerrss  aaggrreeeedd  ttoo  tthhee  ffoolllloowwiinngg::    
  

  AAllll  ppaarrttnneerrss  mmuusstt  mmaakkee  ttrraavveell  rreeppoorrttss  aafftteerr  eeaacchh  mmeeeettiinngg  
  TThhee  wweebbssiittee  mmuusstt  bbee  vviissiitteedd  bbyy  ppaarrttnneerrss  eevveerryy  wweeeekk  
  TTaasskkss  sshhoouulldd  bbee  hhaannddeedd  iinn  oonn  ttiimmee,,  aaccccoorrddiinngg  ttoo  tthhee  pprroojjeecctt  ppllaann  
  AA  ccoonntteenntt  qquuaalliittyy  ccoonnttrrooll  mmuusstt  ttaakkee  ppllaaccee,,  pprroojjeecctt  ppaarrttnneerrss  mmuusstt  ccaarrrryy  oouutt        

aa  qquuaalliittyy  ccoonnttrrooll  ooff  eeaacchh  ootthheerr’’ss  wwoorrkk,,  iinn  ootthheerr  wwoorrddss,,  aacctt  aass  ssppaarrrriinngg  
ppaarrttnneerrss  

  EEvveerryy  ppaarrttnneerr  hhaass  aa  ddiisssseemmiinnaattiioonn  rreessppoonnssiibbiilliittyy  iinn  hhiiss  oorr  hheerr  rreessppeeccttiivvee  
ccoouunnttrryy,,  ee..gg..  aarrttiicclleess  ffoorr  rreelleevvaanntt  ssoouurrcceess  wwiitthhiinn  tthhee  ccoouunnttrriieess  

  CCooppiieess  ooff  aarrttiicclleess,,  lleeaafflleettss  aanndd  wwoorrkk  ppaappeerrss  mmuusstt  bbee  ffoorrwwaarrddeedd  ttoo  KKeenntt  
AAnnddeerrsseenn  ffoorr  ddooccuummeennttaattiioonn  

  AAllll  ppaarrttnneerrss  aaggrreeee  tthhaatt  mmaatteerriiaallss  pprroodduucceedd  iinn  tthhiiss  pprroojjeecctt  aarree  ffrreeee  ttoo  uussee  ––  
nnoo  ccooppyyrriigghhttss..  

  
MMoorreeoovveerr  tthhee  pprroojjeecctt  ppaarrttnneerrss  wweerree  ggiivveenn  ssppeecciiffiieedd  aassssiiggnnmmeennttss  ttoo  ddoo  aanndd  tthheeyy  
llooookk  aass  ffoolllloowwss::    
  
    
TThhee  DDaanniisshh  tteeaamm::  
  
  

VViiddeeoo  pprroodduuccttiioonn  
TTeeaacchhiinngg  mmaatteerriiaallss  



TTrraannssllaattiioonnss  ooff  tteeaacchhiinngg  mmaatteerriiaallss  iinnttoo  DDaanniisshh  
CCllaassss  rroooomm  ddeemmoonnssttrraattiioonn  //  vviiddeeoo  
PPrroojjeecctt  mmaannaaggeemmeenntt  
WWeebbssiittee  
SSppaarrrriinngg  ppaarrttnneerr  
AArrrraannggee  iinntteerrnnaattiioonnaall  wwoorrkksshhoopp  
DDiisssseemmiinnaattiioonn  

  
  
TThhee  GGeerrmmaann  aanndd  SSppaanniisshh  tteeaammss::  
  

SSppaarrrriinngg  ppaarrttnneerrss  
CCoonntteenntt  qquuaalliittyy  ccoonnttrrooll  
MMaatteerriiaallss  pprroodduuccttiioonn  
TTrraannssllaattiioonnss  //  aaddaappttaattiioonnss  ooff  mmaatteerriiaallss  
DDiisssseemmiinnaattiioonn  
WWoorrkksshhoopp  ttaasskkss  

 
BBaassqquuee,,  DDuuttcchh,,  GGaaeelliicc,,  aanndd  RRoommaanniiaann  TTeeaammss  

  
PPrroodduuccee  aa  mmeetthhoodd  ddeessccrriippttiioonn  
AArrrraannggee  ccllaassssrroooomm  ddeemmoonnssttrraattiioonn  ooff  aa  mmeetthhoodd  
SSppaarrrriinngg  ppaarrttnneerrss  
CCoonntteenntt  qquuaalliittyy  ccoonnttrrooll  
MMaatteerriiaallss  pprroodduuccttiioonn  
TTrraannssllaattiioonnss  //  aaddaappttaattiioonnss  ooff  mmaatteerriiaallss  
DDiisssseemmiinnaattiioonn  
WWoorrkksshhoopp  ttaasskkss  

  
  

DDuuttcchh  eexxttrraa::  
  

CCoommppoossee  SSttuuddeenntt  TTrraavveell  GGuuiiddee  ((AAuugguusstt  22000033))  
  

PPrroodduuccttss  ooff  tthhee  pprroojjeecctt::  
  

HHaannddbbooookk  wwiitthh  ddeessccrriippttiioonn  ooff  55  mmeetthhooddss  iinn  EEnngglliisshh,,  GGeerrmmaann,,  RRoommaanniiaann  
aanndd  SSppaanniisshh  

MMaatteerriiaallss  ttoo  bbee  uusseedd  ffoorr  eeaacchh  ooff  tthhee  ffiivvee  mmeetthhooddss  iinn  aallll  ppaarrttnneerr  llaanngguuaaggeess  
55  DDVVDDss  ddeemmoonnssttrraattiinngg  tthhee  55  mmeetthhooddss  wwiitthh  ssuubbttiittlleess  iinn  EEnngglliisshh,,  GGeerrmmaann,,  

RRoommaanniiaann  aanndd  SSppaanniisshh  
SSttuuddeenntt  ttrraavveell  gguuiiddee  iinn  EEnngglliisshh,,  GGeerrmmaann,,  RRoommaanniiaann  aanndd  SSppaanniisshh  
WWeebbssiittee  wwiitthh  tthhee  ddeevveellooppeedd  mmaatteerriiaallss  

  
WWoorrkkiinngg  ppllaann  ffoorr  tthhee  ffiirrsstt  ssiixx  mmoonntthhss  ooff  22000033::  
  

JJaannuuaarryy  3311sstt  22000033  DDeessccrriippttiioonn  aanndd  ttuuttoorriiaall  ffoorr  mmeetthhoodd  AA  ((iinn  EEnngglliisshh))  OOTTSS  
aanndd  SSMMOO  ((ssppaarrrriinngg  ppaarrttnneerr))  



MMaarrcchh  3311sstt  22000033  MMaatteerriiaallss  ttoo  bbee  uusseedd  ffoorr  mmeetthhoodd  AA  DDKK  aanndd  RROO  ((SSMMOO  
ssppaarrrriinngg  ppaarrttnneerr))  rreessppoonnssiibbllee  bbuutt  aallll  ppaarrttnneerrss  ddeevveelloopp  additional materials i.e. 
national WebQuests and for the proposed multimedia lesson (A CD-ROM 
with an instruction on how to wire a British plug followed by exercises) 
produce translations of wordlists, subtitles and prepare the national sound 
recording of the instruction.    

AApprriill  3300tthh  22000033  AAddaappttaattiioonn  ooff  mmaatteerriiaallss,,  ddeessccrriippttiioonn  aanndd  ttuuttoorriiaall  ffoorr  mmeetthhoodd  
AA  iinn  GGeerrmmaann,,  RRoommaanniiaann  aanndd  SSppaanniisshh  

MMaayy  1155tthh  vviiddeeoo  ooff  ccllaassssrroooomm  ddeemmoonnssttrraattiioonn  ooff  GGeerrmmaann,,  RRoommaanniiaann  aanndd  
SSppaanniisshh  mmeetthhoodd  AA  aanndd  sseett  ooff  mmaatteerriiaall..  

MMaayy  1199tthh  ––  2222nndd  WWoorrkksshhoopp  ttwwoo    
JJuunnee  1155tthh  DDVVDD  ddeemmoonnssttrraattiinngg  mmeetthhoodd  AA  wwiitthh  ssuubbttiittlleess  iinn  EEnngglliisshh,,  GGeerrmmaann,,  

RRoommaanniiaann  aanndd  SSppaanniisshh  
WWeebbssiittee  wwiitthh  tthhee  ddeevveellooppeedd  mmaatteerriiaallss  

  
  

AAss  aa  kkiicckk--ooffff  ffoorr  tthhee  pprreesseennttaattiioonn  rroouunndd,,  aa  ffiillmm  cclliippppiinngg  ooff  JJoohhnn  RRaassssiiaass  ggiivviinngg  aa  
lleeccttuurree  aabboouutt  hhiiss  tteeaacchhiinngg  mmeetthhooddss  wwaass  sshhoowwnn  aanndd  aafftteerrwwaarrddss  ddiissccuusssseedd..  TThheenn  
ffoolllloowweedd  tthhee  pprreesseennttaattiioonnss  aanndd  ddeemmoonnssttrraattiioonnss  bbyy  ffoouurr  ooff  tthhee  pprroojjeecctt  ppaarrttnneerrss..  
  
LLoonnee  OOllsseenn  ffrroomm  OOddeennssee  TTeecchhnniiccaall  CCoolllleeggee  hhaadd  pprreeppaarreedd  aa  ttaasskk  iinn  DDaanniisshh  wwiitthh  
ppoosstteerrss  wwiitthh  ppiiccttuurreess  hhaannggiinngg  oonn  tthhee  wwaallll..  AAllll  ppaarrttnneerrss  hhaadd  ttoo  mmoovvee  aarroouunndd  
pphhyyssiiccaallllyy  iinn  tthhee  rroooomm  aanndd  hhaadd  ttoo  wwoorrkk  ttooggeetthheerr  iinn  ppaaiirrss  ttoo  ccoommpplleettee  tthhee  ttaasskk..  IItt  
wwaass  aa  wwoorrdd--bbuuiillddiinngg  ttaasskk,,  ccoonnssttrruucctteedd  iinn  lliinnee  wwiitthh  tthhee  tthheeoorryy  ooff  ttaasskk--bbaasseedd  
lleeaarrnniinngg..  AAfftteerr  tthhee  ttaasskk,,  aallll  ppaarrttnneerrss  ccoouulldd  ttaakkee  hhoommee  wwiitthh  tthheemm  nneeww  DDaanniisshh  
wwoorrddss  ssuucchh  aass  cciirrkkuusspprriinnsseessssee  aanndd  rriinnggeekkllookkkkee  aanndd  aa  ddeeggrreeee  ooff  kknnoowwlleeddggee  
aabboouutt  DDaanniisshh  aarrttiicclleess,,  ddeeffiinniittee  aanndd  iinnddeeffiinniittee..  
  
TThhee  BBaassqquuee  tteeaamm  hhaadd  aallssoo  pprreeppaarreedd  aa  tteeaacchhiinngg  mmeetthhoodd,,  aaggaaiinn  aa  ddeemmoonnssttrraattiioonn  
ooff  tthhee  TTBBLL--mmeetthhooddoollooggyy  ((ttaasskk--bbaasseedd  lleeaarrnniinngg))..  AAss  aann  iinnttrroodduuccttiioonn  ttoo  tthhee  aaccttuuaall  
ddeemmoonnssttrraattiioonn  ooff  tthhee  ttaasskk,,  tthhee  BBaassqquuee  tteeaamm  hhaadd  aallssoo  pprreeppaarreedd  aa  mmiinnii  lleeccttuurree  ooff  
tthhee  tthheeoorryy  aanndd  iiddeeoollooggyy  bbeehhiinndd  ttaasskk--bbaasseedd  lleeaarrnniinngg..    
  
WWeeaarriinngg  oorriiggiinnaall  aapprroonnss  ffrroomm  tthhee  BBaassqquuee  ccoouunnttrryy  aanndd  wwiitthh  tthhee  uussee  ooff    rreedd  wwiinnee  
aanndd  rreeaall  ffoooodd,,  Maite  aanndd  María José  ccaarrrriieedd  tthhrroouugghh  aa  ccoommpplleettee  ttaasskk  ccyyccllee  ooff  
hhooww  ttoo  oorrddeerr  ttoorrttiillllaass  aanndd  rreedd  wwiinnee  iinn  BBaassqquuee..  TThhee  ttaasskk  rreeqquuiirreedd  ggrreeaatt  eenneerrggyy  
aanndd  aaccttiivviittyy  ffrroomm  eevveerryybbooddyy  aanndd  aaggaaiinn  aallll  ppaarrttnneerrss  ccoouulldd  ttaakkee  hhoommee  rreegguullaarr  
wwoorrddss  aanndd  pphhrraasseess  iinn  BBaassqquuee..    
  
TThhee  GGeerrmmaann  tteeaamm,,  CCllaauuddiiaa  aanndd  CCllaauuss,,    hhaadd  pprreeppaarreedd  aa  ssiimmuullaattiioonn..  TThheeyy  aallssoo  
ssttaarrtteedd  wwiitthh  aann  iinnttrroodduuccttoorryy  ttaallkk  aabboouutt  tthhee  tthheeoorryy  aanndd  uussee  ooff  ssiimmuullaattiioonn  aass  aa  
llaanngguuaaggee  tteeaacchhiinngg  mmeetthhoodd..  IInn  ggrroouuppss  eevveerryybbooddyy  hhaadd  ttoo  ppllaann  aanndd  aaggrreeee  oonn  aa  
ssiigghhtt  sseeeeiinngg  ttoouurr  iinn  hhiiss  oorr  hheerr  rreessppeeccttiivvee  cciittyy..  TThhee  ssiimmuullaattiioonn  wwaass  bbaasseedd  oonn  aann  
eexxaammppllee  ffrroomm  FFrreeddeerriikkee  KKlliippppeell’’ss  bbooookk  Keep Talking..  Keep Talking
  
TThhee  SSppaanniisshh  tteeaamm,,  Raúl  aanndd  MMaarriiaann,,  eennddeedd  tthhee  ffiirrsstt  wwoorrkkiinngg  ddaayy  wwiitthh  eexxppllaaiinniinngg  
tthhee  iiddeeaa  bbeehhiinndd  ttaannddeemm  lleeaarrnniinngg..  TThhiiss  wwaass  ddoonnee  wwiitthh  tthhee  uussee  ooff  mmaannyy  iinntteerreessttiinngg  
eexxaammpplleess  ffrroomm  SSppaaiinn..  TThhee  ppoowweerr  ppooiinntt  pprreesseennttaattiioonn  ffrroomm  tthhee  SSppaanniisshh  tteeaamm  can 



be seen at this address: 
http://www.languages.dk/methods/documents/tandem.pps or simply go to 
www.languages.dk/methods to see it as well as all the other presentations. All 
documents, videos and photos from the workshop are planned to be in place in 
the website during December 2002 
  
AAtt  aapppprrooxxiimmaatteellyy  1177..0000  tthhee  ffiirrsstt  wwoorrkkiinngg  ddaayy  ooff  tthhee  mmeeeettiinngg  iinn  BBrruuxxeelllleess  eennddeedd..  IItt  
hhaadd  bbeeeenn  aann  iinnssppiirriinngg  aanndd  ssuucccceessssffuull  ffiirrsstt  ddaayy..      
  
  
  
SSaattuurrddaayy,,  1166..  NNoovveemmbbeerr  22000022  

 
Nine o’clock a.m., the work shop continued. Kent Andersen went through the 
web site of the project. Subsequently, the plan of the project until June 2003 was 
also being presented and discussed. See the above listed plan.  
 
At approximately 10 o’clock the next project team, the Gaelic team, was ready 
with their teaching method demonstration. Sean and Murdo managed to teach 
all partners the names of six different colours and a number of other words by 
the use of a brilliant mixture of simulation, TBL and the Rassias method. On top 
of that the exercise was spiced with a bit of rhyme and rhythm and last but not 
least, an element of competition.  
 
Shortly after, the Roman team took over. Georghe and Mihai gave an interesting 
lecture of the history of the Roman language, explaining how it had developed 
from Latin and how the present state of the language was. They finished their 
lecture with the national anthem and managed to teach the project group the 
chorus of the anthem, sort of. 
 
The last performer was Franz van der Schaik, who had prepared an oral 
exercise based on the tandem principle. In pairs of two the group had to 
converse together in their own languages, saying for example “ My name is 
Sean, what’s your name” and Kent would for example say in Danish “ Mit navn 
er Kent, jeg bor i  Danmark”. Very symbolically, there was a buzz of seven 
different languages. A perfect conclusion of a workshop full of energy, 
inspiration and ideas. 
 
The last thing to do at this point was to agree on a set of different language 
teaching methods and to agree on tasks for the different teams to work with. 
Who was to work with what? The result of the discussion looks as follows: 
 

 Romanian team: the Rassias method 
 Gaelic team: simulation 
 The Dutch team: tandem and portfolio  
 The Danish team: WebQuests and Multimedia (Computer assisted 

language learning in context) i.e. Electronically supported task based 
teaching 

http://www.languages.dk/methods/documents/tandem.pps
http://www.languages.dk/methods


 The Basque team: task-based learning 
 

At around three o’clock the two-day workshop had finished and it was concluded 
by everybody in the group that the two days were a success, which had inspired 
every project member to continue the good work. 
 
All presentations and demonstrations from the workshop in Bruxelles are 
planned to be in place in the website during December 2002 visit: 
www.languages.dk/methods   
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